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SE	 Innehåll	 Säkerhetsföreskrifter	 3 
		  Verktyg	 5 
		  Montering	 5 
		  Skötselråd/Garanti/Återvinning	 10 
		  Kontakt	 12 

EN	 Contents	 Safety regulations	 3 
		  Tools	 5 
		  Installation	 5 
		  Maintenance advice/Warranty/Recycling	 10 
		  Contact	 12 

NO	 Innhold	 Sikkerhetsforskrifter	 3 
		  Verktøy	 5 
		  Montering	 5 
		  Vedlikeholdsråd/Garanti/Resirkulering	 10 
		  Kontakt	 12 

FI	 Sisällysluettelo	 Turvallisuusmääräykset	 3 
		  Työkalut	 5 
		  Asennus	 5 
		  Hoito-ohjeet/Takuu/Kierrätys	 10 
		  Yhteystiedot	 12
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SKYDDSFÖRESKRIFTER/SAFETY REGULATIONS/SIKKERHETSFORSKRIFTER/
TURVALLISUUSMÄÄRÄYKSET

	 SE	 Denna produkt uppfyller standard EN14428.  
		  Allt glas är härdat säkerhetsglas enligt EN12150.  
	 EN	 This product complies with standard EN 14428.  
		  All glass is tempered safety glass according to EN12150. 
	 NO	 Dette produktet oppfyller standard EN14428.  
		  Alt glass er herdet sikkerhetsglass i henhold til EN12150. 
	 FI	 Tämä tuote täyttää EN14428 standardin.  
		  Kaikki lasit ovat EN12150:n mukaisesti karkaistua turvalasia. 
 

	 SE	 Använd skyddsglasögon vid montering. 
	 EN	 Goggles are recommended to protect your eyes. 
	 NO	 Bruk vernebriller ved montering. 
	 FI	 Käyttäkää suojalaseja asennuksen aikana. 
 

	 SE	 Använd halkfria skyddshandskar. 
	 EN	 Always use non-slip safety gloves. 
	 NO	 Bruk sklisikre beskyttelseshansker. 
	 FI	 Käyttäkää suojakäsineitä liukumisen estämiseksi.  
 

	 SE	 Vid montering rekommenderas 2 personer. 
	 EN	 We recommend that two persons are present at the installation. 
	 NO	 Vi anbefaler at dere er 2 personer ved montering. 
	 FI	 Asennukseen suositellaan kahta henkilöä. 
 

	 SE	 Använd skyddsskor vid montering. 
	 EN	 Use safety shoes during installation. 
	 NO	 Bruk vernesko ved montering. 
	 FI	 Käytä turvakenkiä asennuksessa. 
 

	 SE	 OBS! Sätt alltid ner glasen på mjukt underlag då kanter 		
		  och hörn är mycket känsliga. 
	 EN	 Note! Always set the glass down on a soft foundation, 		
		  since edges and corners are very delicate. 
	 NO	 Sett alltid glasset/glassene ned på et mykt underlag da 		
		  kanter og hjørner er meget sensitive. 
	 FI	 HUOM! Aseta lasi aina tasaiselle pehmeälle alustalle sillä 		
		  kulmat ja reunat ovat herkkiä rikkoutumaan.
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CIRCLE PINCH

x1

3mm6mm x4

Vid behov
If needed
Hvis nødvendig
Jos välttämätöntä

VERKTYG/TOOLS/VÆRKTØJ/TYÖKALUT
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MONTERING/INSTALLATION/ASENNUS  

1

Max 35mm

x6
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	SE 	 Skruvinfästningar i våtzon 1 ska göras i betong eller annan massiv 
konstruktion (a), träreglar, träkortlingar (b) eller i konstruktion som är 
provad och godkänd för infästning, till exempel skivkonstruktion (c).  
Se exempel på godkända konstruktioner på säkervatten.se.  
Alla infästningar i våtzon 1 och 2 ska tätas. Material för tätning ska 
fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent och 
åldersbeständigt.

EN 	 Screw fastenings should be made in concrete or other solid 
structure (a), wooden studs, wooden noggings (b) or in structures that 
have been tested and approved for fastenings, for example a sheet 
construction (c). Requirements for sealing apply in wet zones 1 and 2. 
See examples of construction at säkervatten.se. 
Sealing materials must be fixed to the underlying layer and must be 
waterproof, mould-resistant and age-resistant.

	NO	 Se lokale regler og restriksjoner
	 FI	 Tutustu paikallisiin sääntöihin ja rajoitteisiin

Våtzon 1

Våtzon 1

1m 1m
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SILICONE

SILICONE
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SILICONE SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

(c)

SILICONE

SILICONE SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

SILICONE

(a)

Tips! Du vet väl om att du kan 
limma upp duschväggen med 
hjälp av SAFE-FIX Shower? Läs 
mer och se monteringsfilmen på 
www.inr.se

Did you know that it’s possible 
to glue the shower to the wall 
using our product SAFE-FIX 
Shower? Read more and watch 
the instruction clip at  
www.inr.se

Tips! Vet du at du kan lime 
opp dusjveggen ved hjelp av 
SAFE-FIX Shower? Les mer og se 
monteringsfilmen på  
www.inr.no

Vinkki! Tiedätkö, että voit liimata 
suihkuseinän SAFE-FIX-suihkun 
avulla? Lue lisää ja katso 
kokoonpanoelokuva osoitteessa 
www.inr.fi

Hålen på insidan av duschen
Holes on inside of shower
Hullene på innsiden av dusjen
Reiät suihkun sisäpuolella

SILICONE

SILICONE

(a)

SILICONE

(b)

SILICONE

(c)

2

x6
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3

4

5

X mm

X mm

CIRCLE
PINCH

OBS! Mönstrad sida utåt

OBS! Mønstret side ut

Note! Patterned side out

HUOM! Kuviollinen puoli ulospäin
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±7 mm

±7 mm

2 mm
5 mm

6.1–6.2 7

6

6.1 6.2
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7

±7 mm

±7 mm

2 mm
5 mm

6.1–6.2 7

6

6.1 6.2

x4
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1

2

3

INSTÄLLNING AV NOLLÄGE/ADJUSTING THE ZERO POSITION/INNSTILLING AV 
NULLPUNKT/NOLLAPISTEEN ASETTAMINEN
VID BEHOV/IF NEEDED/HVIS NØDVENDIG/JOS VÄLTTÄMÄTÖNTÄ
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